Resident tax

Contact : Zeimuka (North Building 2F) Tw052-400-2911

What is resident tax?

Local goverment do a variety of jobs in a wide range of fields. This requires a
lot of money and this must be shared with everyone. This is tax.

This tax is based on the ability of the residents to share the expenses for work
in familiar prefectures and cities according to their abilities. It’s like a
membership fee that you must pay to live as a resident.

“Income percent” calculated according to income and there is an “Equal

installment” paid by those with a certain income.

How to calculate tax.
Resident tax is registered on January 1st of the year or you will be taxed in
the city where you actually lived. The tax amount is calculated based on
income from January to December of previous years.
“Income percent”

(income amount — income deduction) X taxrate — tax deduction

tax rate (6% municipal tax, 4% prefectural tax)
“Equal installment”

municipal tax 3,500 yen + prefectural tax 2,000 yen

About tax payment

There are three ways to pay resident tax. 1) Normal collection 2) Special
salary collection 3) Special pension collection

1) Normal collection means that taxpayers go to financial institutions
themselves, or applying for direct debit. Date of payment is June, August,
October, next year January.

2) Special collection from salary means that from the monthly salary and
delivered by the office on behalf of employee. As a general rule, salaried
employees make a special collection and notify the tax amount through the
office.

3) Special collection from pension means to deduct only the tax of pension

income out of the pension income tax of public pensioners over 65 years old.



No procedure is required, but it cannot be stopped at the request of the

individual.

About exemption
If you may be eligible for a reduction, please contact Zeimuka (North Building
2F).
For example
* Who came to receive welfare
* Who was damaged by storm and flood and fire

* Who has difficulty in living without income
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Some English translations are
posted on the website. When
using it, please access the 2D
code.
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	40p(住民税）
	40P(日本語）

